
 
 

  

 
 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra 

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 
  

 

Číslo: 6461-26852/Jan/2020 

 

SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE  

č. 26/2020/P 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný odborný kontrolný orgán – orgán štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. a) a § 

10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona 

č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

IPKZ“) vykonala environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) podľa § 34 ods. 1 zákona 

o IPKZ. Počas kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa postupovalo podľa zákona o 

IPKZ. 

A. Kontrola 

Typ kontroly:   § 34 ods. 5 a 6 zákona - Bežná 

Podnet:   Nie 

Výsledok:   § 35 ods. 2 písm. b) zákona - Pokuta 

Odstúpené:   Nie 

 

B. Orgán štátneho dozoru 

Inšpektor:   Mgr. Jakub Janič   Číslo preukazu: 684 

Telefón:   037 656 06 32 

Elektronická adresa:  jakub.janic@sizp.sk 

   

Inšpektor:   Mgr. Lukáš Žilinčík                          Číslo preukazu: 683 

Telefón:    02 58282404 

Elektronická adresa:  lukas.zilincik@sizp.sk 

 

B.1.Prizvaná osoba 

Organizácia:   - 

Adresa:   - 

Zástupca: - Funkcia: - 

Telefón:   - 

Elektronická adresa:  -  
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C. Prevádzkovateľ 

Názov podľa OR:  REKO RECYCLING spol. s r.o., 

Adresa sídla:   Bokroš 5, 946 39 Iža    

IČO:    31 423 876 

Kontrola oznámená:  dňa 24. 6. 2020        Spôsob: Telefonicky 

Zástupca: Mgr. Hedvig Járik     Funkcia: konateľ 

Telefón:   0908 233 646 

Elektronická adresa:  hedvig.jarik@rekoskladka.sk 

Zástupca: Ing. Juraj Járik      

 

 

D. Prevádzka 

Názov podľa IP:  „Skládka tuhého komunálneho odpadu REKO“ 

Adresa prevádzky:  k.ú. obec Iža 

Variabilný symbol:  370390104 

Integrované povolenie: 4965/OIPK-509/04-Kk/370390104  

Vydané:   29.12.2004 

Právoplatné:   25.1.2005  

Projektovaná kapacita: 290 000 m3  - 1.a 2. etapa       

    110 000 m3  - 3. etapa 1. časť 

Kategória:  

5.4. Skládky odpadov, ako sú vymedzené v osobitnom predpise,73) ktoré prijímajú viac ako 10 

t odpadu za deň alebo majú celkovú kapacitu presahujúcu 25 000 t, okrem skládok inertných 

odpadov.   

 

E. Časová os 

Predchádzajúce kontrolované  

obdobie:   16.4.2016  22.3.2018 

Posledná kontrola:  22.3.2018 – 14.5.2018 

Kontrolované obdobie: 23.3.2018  25.6.2020   

Začatie kontroly:  25.6.2020 

Prvé miestne zisťovanie: 25.6.2020  

Vypracovanie správy:  21.8.2020 

Doručenie správy:  Deň prevzatia doporučenej zásielky s doručenkou 

 

F. Vykonané úkony 

Fotodokumentácia:  Áno   Počet snímok: 6 

Videodokumentácia:  Nie 

Odňatie prvopisov:  Nie 

Odobraté vzorky:  Nie 

Meranie emisií:  Nie 

Iné:    - 
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G. Zameranie kontroly – opis 

Bežná environmentálna kontrola v prevádzke  „Skládka tuhého komunálneho odpadu 

REKO“ bola zameraná na plnenie podmienok integrovaného povolenia  4965/OIPK-509/04-

Kk/370390104  zo dňa 29. 12. 2004 najmä podmienok zameraných na nakladanie s odpadmi. 

 Environmentálna kontrola bola vykonaná ako spoločná environmentálna kontrola za 

účasti špecializovaného inšpektora z OIOH Inšpektorát Bratislava.   

 

H. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis 

V čase kontroly bol dovážaný odpad na povolenú 1. časť 3. etapy skládky.  Na tejto 

etape bol v činnosti kompaktor.  Na skládku sa pri miestnej obhliadke vozil odpad, avšak 

v zníženom množstve oproti bežnej prevádzky, pretože jediný kompaktor na skládke vykazoval 

poruchu a pracoval s nižším výkonom.  

 

I. Použité podklady  

1. Prevádzkový poriadok skládky 

2. Prevádzkový denník zariadenia  

3. Protokol o prevedení servisných prác – spoločnosť REDOX SERVICE s.r.o. 

4. Súhlas na zhromažďovanie NO u pôvodcu odpadu – REDOX SERVICE s.r.o. 

5. Evidenčný list skládky odpadov za roky 2018 a 2019 

6. Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za roky 2018 a 2019 (typ D) 

7. Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za rok 2018 a 2019 (typ P) 

8. Zmluva o zneškodnení odpadu skládkovaním dovezeného pôvodcom s Obec Patince 

a spoločnosťou RIEKER OBUV s. r. o. 

9. Evidencia prijatých odpadov za rok 2020 za 1. polrok 

10. Faktúra za odvoz a prečistenie odpadovej vody – Obec Kameničná 

 

J. Kontrolné zistenia 

 

1. Podmienka II.A.2.1.   

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ má zabezpečený areál skládky nepretržitým monitorovaním skládky 

kamerovým systémom. Bezpečnostný systém areálu skládky je pripojený na zazmluvnenú 

strážnu službu. 

 

 

2. Podmienka II.A.2.8.   

Areál prevádzky musí byť zabezpečený súvislým, neporušeným oplotením a uzamykateľnou 

bránou. Vstupná brána do prevádzky musí byť mimo prevádzkovej doby zamknutá. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 
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Areál skládky je oplotený a zabezpečený bezpečnostným prvkom. Na základe tvrdenia 

prevádzkovateľa vstupná brána do prevádzky je mimo prevádzkovej doby zamknutá. 

 

3. Podmienka II.A.5.4.   

Prevádzkovateľ je povinný najmenej 2 x ročne vykonať čistenie drenážneho potrubia a 

zaevidovať túto činnosť do prevádzkového denníka. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ inšpekcii predložil prevádzkový denník, v ktorom sú zaznamenané termíny 

čistenia drenážneho potrubia a to 17.4.2020, 28.3.2019, 15.8.2019, 3.5.2018. 26.7.2018. 

Čistenie drenážneho potrubia si prevádzkovateľ vykonáva sám.  

 

4. Podmienka II.A.6.1.   

Dopĺňanie prevádzkových náplní, vrátane pohonných hmôt a vykonávanie opráv a údržieb 

skládkových mechanizmov (dopĺňanie a výmeny prevádzkových náplní)  je povolené len na 

stabilnej manipulačnej ploche zabezpečenej prenosnou záchytnou vaňou pre prípad možného 

úniku znečisťujúcich látok do okolia. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Dopĺňanie prevádzkových náplní a vykonávanie servisu mechanizmov sa uskutočňuje 

v technickej hale so spevnenou betónovou podlahou. V hale sa nachádzali aj prenosné kovové 

záchytné vane (foto č. 1 príloha). 

 

5. Podmienka II.A.6.3.   

Splaškové vody zo žumpy sa musia odvážať do oprávnenej čistiarne odpadových vôd. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Do žumpy sa odvádzajú splaškové vody z administratívnej budovy. Splašková voda je 

vyvážaná na ČOV Obec Kameničná. Prevádzkovateľ zaslal faktúru za vývoz a prečistenie 

odpadovej vody (podklad č. 10). 

 

6. Podmienka II.F.3.3.   

Prevádzkovateľ je povinný vykonávať manipuláciu so znečisťujúcimi látkami na spevnených, 

odizolovaných a ohradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do vôd alebo 

prostredia súvisiaceho s vodou a do pôdy. Priestory na zhromažďovanie nebezpečných odpadov 

musia spĺňať rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako skladovacie priestory 

na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov s rovnakými nebezpečnými 

vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

Zistený stav Nie je možné vyhodnotiť 

Opis  Áno 
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V čase miestnej obhliadky prevádzkovateľ nemanipuloval so znečisťujúcimi látkami. Inšpekcia 

nezaznamenala žiaden z nebezpečných odpadov skladovaných v prevádzke. Priestory na 

zhromažďovanie nebezpečných odpadov boli zabezpečené prenosnou záchytnou vaňou pre 

prípad možného úniku znečisťujúcich látok do okolia. 

 

 

7. Podmienka II.D.1.   

Odpad sa povoľuje vysypať na skládku odpadov až po jeho prebratí a podľa pokynov 

zodpovedného pracovníka prevádzky.  

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Zástupcovia kontrolovaného subjektu pri kontrole uviedli, že pri každom prebratí odpadu je 

dodávka odpadu vizuálne skontrolovaná, odvážená na váhe a až následne je povolená jeho 

vykládka v priestoroch skládky, kde je ukladaný odpad. Skládka odpadov je vybavená 

kamerovým systémom. Pri kontrole nebolo zistené vysypávanie odpadov na skládku odpadov 

bez jeho prebratia a vizuálnej kontroly zodpovedným pracovníkom.   

 

8.  Podmienka II.D.2. 

Dovezený odpad sa nesmie vysýpať na nezhutnenú a neprekrytú vrstvu odpadu. Do miesta 

uloženia ho možno presunúť až po jeho kontrole. Umiestňovanie odpadu na skládke odpadov 

sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich 

štruktúr skládky odpadov, a na to potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom 

na zabránenie zosuvov. Odpad musí byť umiestnený tak, aby v žiadnom prípade nedošlo k 

úniku výluhov z uloženého odpadu mimo plochu zabezpečenú drenážnym a tesniacim 

systémom skládky odpadov. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Kontrolou nebolo zistené vysypávanie odpadov mimo zhutnenej vrstvy odpadu. Zamestnanci 

IŽP BA, OIOH a IŽP BA, SP Nitra, OIPK vykonali počas miestnej obhliadky vizuálnu kontrolu 

na skládke odpadov z ktorej bola zhotovená fotodokumentácia (foto č. 2 príloha). Odpad je 

vysypávaný na zhutnenej vrstve a pri vizuálnej obhliadke neboli zistené skutočnosti, ktoré by 

naznačovali, že by malo dochádzať k úniku výluhov odpadov mimo plochu zabezpečenú 

drenážnym a tesniacim systémom skládky odpadov. 

 

9. Podmienka II.D.3.  

Prevádzkovateľ nesmie prebrať odpad do prevádzky bez dokladu o množstve a  druhu dodaného 

odpadu. 

Zistený stav Nie je možné vyhodnotiť 

Opis  Áno 

Zástupcovia kontrolovaného subjektu pri kontrole uviedli, že pri preberaní konkrétnych 

dodávok odpadu vzhľadom na ich množstvo nevyžadujú pre každú dodávku odpadu konkrétny 
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doklad o množstve a druhu odpadu zvlášť. Na tento účel majú mať uzatvorené zmluvy, kde je 

zmluvne stanovené, aké druhy odpadu od konkrétneho zmluvného subjektu preberajú. 

Následne sa vykonáva vizuálna kontrola odpadu, ktorou sa zisťuje, či konkrétna dodávka spĺňa 

zmluvné požiadavky a požiadavky podľa integrovaného povolenia, a potom následne má byť 

dodávka odpadu prebratá, odvážená, pričom kontrolovaný subjekt vydá svojmu zmluvnému 

partnerovi vážny lístok. 

 

IŽP BA, OIOH požiadal zástupcov kontrolovaného subjektu o predloženie príkladov takýchto 

zmlúv (konkrétne o minimálne jednu zmluvu uzavretú so samosprávou a o minimálne jednu 

zmluvu uzavretú s iným subjektom). Kontrolovaný subjekt požadované podklady predložil 

(podklad č.8). V zmluve sú stanovené odpady, ktoré prevádzkovateľ prijme od objednávateľa 

na skládku. 

 

10. Podmienka II.D.4. 

Pri preberaní odpadu prevádzkovateľ musí skontrolovať kompletnosť a správnosť 

požadovaných dokladov a údajov a vykonať kontrolu množstva dodaného odpadu, vizuálnu 

kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení 

odpadu. V prípade že dovezený odpad nezodpovedá povoleným podmienkam, jeho prevzatie a 

uloženie na skládku odpadov sa nesmie uskutočniť. V prípade potreby je prevádzkovateľ 

povinný zabezpečiť náhodné kontrolné odbery vzoriek odpadu  a analýzy odpadu s cieľom 

overiť deklarované  údaje  držiteľa  odpadu  o  vlastnostiach a zložení odpadu. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Ako bolo skonštatované pri vyhodnotení plnenie podmienky II.D. 3 integrovaného povolenia, 

kontrolovaný subjekt preberá odpad od pôvodcov na základe zmluvy s pôvodcom, v ktorej je 

definovaný odpad, ktorý je povolený prijať na skládku. Pri prevzatí odpadu je odpad vážený 

a podrobený vizuálnej kontrole pri vstupe do areálu skládky a tak isto aj pri samotnom vysýpaní 

na teleso skládky. Potreba zabezpečiť kontrolné odbery odpadu a analýzy, vyplývajúce 

z pochybnosti prijatého odpadu, za kontrolované obdobie nenastala. 

 

11. Podmienka II.D.6.  

Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov 

prevzatých na zneškodnenie, o spôsobe nakladania s nimi, evidenciu o množstve, druhu a 

pôvode odpadov ktorých je pôvodcom a evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadov, 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.  

Zistený stav Nedodržaná 

Opis  Áno 

 

Kontrolovaný subjekt pri miestnej obhliadke uviedol, že evidencia odpadu je vedená len formou 

vážnych lístkov, ktoré sú uchovávané v archíve. Povinnosť vedenia evidencie sú upravené 

ustanovením§ 14 ods. 1 písm. f) zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“) v nadväznosti na  § 1 ods. 3 a § 2 ods. 1 a 

3 Vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. o 

evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti (ďalej len „Vyhl. MŽP SR č. 366/2015 Z. z.“) 

na tlačive, ktorého vzor je uvedený v prílohe č. 1 k Vyhl. MŽP SR č. 366/2015 Z. z. Vedenie 

evidencie prevádzkovateľom spôsobom, akým to upravuje vyššie uvedený zákon nie je 

naplnené, preto možno podmienku vyhodnotiť ako nedodržanú.  

 

12. Podmienka II.D.7.  

Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Hlásenie o vzniku odpadu a 

nakladaní s ním päť rokov, Evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie odpadov uchovávať 

po celý čas prevádzky zariadenia a ešte 30 rokov od jej uzavretia. 

Zistený stav Nedodržaná v časti uchovávanie Evidenčných listov odpadu 

Opis  Áno 

Kontrolovaný subjekt pri kontrole nepredložil Evidenčné listy odpadov za kontrolované 

obdobie (23.03.2018 – 25.06.2020) vedené v zmysle § 14 ods. 1 písm. f) zákona č. 79/2015 Z. 

z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“) v 

nadväznosti na  § 1 ods. 3 a § 2 ods. 1 a 3 Vyhlášky Ministerstva životného prostredia 

Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti (ďalej 

len „Vyhl. MŽP SR č. 366/2015 Z. z.“) na tlačive, ktorého vzor je uvedený v prílohe č. 1 k Vyhl. 

MŽP SR č. 366/2015 Z. z. 

 

Ohlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním za roky 2018 a 2019 boli poskytnuté Inšpekcii. 

Ohlásenia o vzniku odpadu za rok 2018 (typ dokladu D aj P) sú súčasťou predložených 

dokladov, ktorých predkladanie vyplýva z ohlasovacej povinnosti. Ohlásenia o vzniku odpadu 

za rok 2019 (typ dokladu D aj P) neboli doručené v stanovenom termíne vyplývajúcom 

z ohlasovacej povinnosti Inšpekcii, avšak boli predložené počas kontroly. 

 

Inšpekcia konštatuje, že povinnosť vedenia Evidenčného listu zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov podľa § 6 Vyhl. 366/2015 Z. z. bola zrušená k 01.01.2018 podľa čl. I ods. 4 Vyhlášky 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 321/2017 Z. z., ktorou sa mení a 

dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. 

o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti v znení vyhlášky č. 246/2017 Z. z. (ďalej len 

„Vyhl. MŽP SR č. 321/2017 Z. z.“), ktorá nadobudla účinnosť od 01.01.2018.  

 

 

13. Podmienka II.D.9.  

Prevádzkovateľ je povinný v ustanovených prípadoch uchovávať najmenej jeden mesiac 

vzorky z analytickej kontroly odpadov a najmenej dva roky archivovať výsledky analytickej 

kontroly odpadov. 

Zistený stav Nie je možné vyhodnotiť 

Opis  Áno 



  
Správa o environmentálnej kontrole č. 26/2020/P 

Strana 8 z 20 

 

Zástupcovia kontrolovaného subjektu pri kontrole uviedli, že taký prípad, aby bolo potrebné 

vykonať analytickú kontrolu odpadov v kontrolovanej prevádzke počas kontrolovaného 

obdobia nenastal, tak ako je uvedené vo vyhodnotení podmienky II.D.4. Zástupcovia 

kontrolovaného subjektu pri kontrole uviedli, že v prípade pochybností by uloženie odpadu na 

skládke odpadov odmietli. 

 

 

14. PodmienkaII.D.10. 

V prevádzke  – „Skládka tuhého komunálneho odpadu REKO“  je povolené skládkovanie 

odpadov, zaradených podľa vyhlášky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov, 

uvedených v tabuľke č. 1 tohto povolenia. 

Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

01 01 01 odpad z ťažby rudných nerastov O 

01 01 02 odpad z ťažby nerudných nerastov O 

01 03 06 hlušina iná ako uvedená v 01 03 04 a 01 03 05 O 

01 03 08 prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 03 07 O 

01 04 08 odpadový štrk a drvené horniny iné ako uvedené v 01 04 07 O 

01 04 09 odpadový piesok a íly O 

01 04 10 prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 04 07 O 

01 04 11 

 

odpady zo spracovania potaše a kamennej soli iné ako 

uvedené v 01 04 07 

O 

 

01 04 12 

 

hlušina a iné odpady z prania a čistenia nerastov iné ako 

uvedené v 01 04 07 a v 01 04 11  

O 

 

01 04 13 

 

odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené 

v 01 04 07  

O 

 

01 05 04 vrtné kaly a odpady z vodných vrtov  O 

01 05 07 

 

vrtné kaly a odpady s obsahom bária iné ako uvedené 

v 01 05 05 a 01 05 06  

O 

 

01 05 08 

 

vrtné kaly a odpady s obsahom chloridov iné ako uvedené 

v 01 05 05 a 01 05 06  

O 

 

02 01 01 kaly z prania a čistenia  O 

02 01 04 odpadové plasty (okrem obalov)  O 

02 01 07 odpady z lesného hospodárstva  O 

02 01 09 agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08  O 

02 02 01 kaly z prania a čistenia  O 

02 02 03 materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 02 04 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

02 03 01 kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania  O 

02 03 02 odpady z konzervačných činidiel O 

02 03 03 odpady z extrakcie rozpúšťadlami  O 

02 03 04 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 03 05 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

02 04 01 zemina z čistenia a prania repy  O 
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02 04 02 uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality  O 

02 04 03 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

02 05 01 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 05 02 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

02 06 01 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 06 02 odpady z konzervačných činidiel O 

02 06 03 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

02 07 01 

odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania 

surovín  O 

02 07 03  odpad z chemického spracovania O 

02 07 04 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 07 05 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku  O 

03 03 02 

usadeniny a kaly zo zeleného výluhu (po úprave čierneho 

výluhu)  O 

03 03 07 mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky  O 

03 03 08 odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu  O 

03 03 09 odpad z vápennej usadeniny O 

03 03 10 výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie  O 

03 03 11 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 03 03 10  

O 

 

04 01 01 odpadová glejovka a štiepenka  O 

04 01 07 

 

kaly najmä zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku neobsahujúce chróm  

O 

 

04 01 09 odpady z vypracúvania a apretácie  O 

04 02 09 

 

odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, 

elastomér, plastomér)  

O 

 

04 02 10 organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky)  O 

04 02 15 odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14  O 

04 02 17 farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16  O 

04 02 20 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 04 02 19  

O 

 

04 02 21 odpady z nespracovaných textilných vlákien  O 

04 02 22 odpady zo spracovaných textilných vlákien  O 

05 01 10 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 05 01 09  

O 

 

05 01 13 kaly z napájacej vody pre kotly  O 

05 01 14 kaly z chladiacich kolón   

05 01 16 odpady s obsahom síry z odsírovania ropy  O 

05 01 17 bitúmen  O 

05 06 04 odpad z chladiacich kolón O 

05 07 02 odpady obsahujúce síru  O 
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06 03 16 oxidy kovov iné ako uvedené v 06 03 15 O 

06 05 03 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 06 05 02  

O 

 

06 06 03 odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 06 02  O 

06 09 02 troska obsahujúca fosfor  O 

06 09 04 

odpady z reakcií na báze vápnika iné ako uvedené v 06 09 

03  O 

06 11 01 odpady z reakcií výroby oxidu titaničitého na báze vápnika  O 

06 13 03 priemyselné sadze  O 

07 01 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 01 11  

O 

 

07 02 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 02 11  

O 

 

07 02 13 odpadový plast  O 

07 02 15 odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14  O 

07 02 17 odpady obsahujúce silikóny iné ako uvedené v 07 02 16 O 

07 03 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 03 11  

O 

 

07 04 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 04 11  

O 

 

07 05 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 05 11  

O 

 

07 05 14 tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13  O 

07 06 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 070611  

O 

 

07 07 12 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 07 07 11  

O 

 

08 01 12 odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11  O 

08 01 14 kaly z farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 13  O 

08 01 18 

 

odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené 

v 08 01 17  

O 

 

08 02 01 odpadové náterové prášky  O 

08 03 13 odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12 O 

08 03 15 kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14  O 

08 03 18 odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17  O 

08 04 10 odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 

080409  O 

08 04 12 

kaly z lepidiel a tesniacich materiálov iné ako uvedené 

v 08 04 11  O 

09 01 07 

 

fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo 

zlúčeniny striebra  

O 

 

09 01 08 

 

fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo 

zlúčeniny striebra  

O 

 

10 01 01 

 

popol, škvára a prach z kotlov (okrem prachu z kotlov 

uvedeného v 100104)  

O 
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10 01 02 popolček z uhlia  O 

10 01 03 popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva  O 

10 01 05 

 

tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na 

báze vápnika  

O 

 

10 01 07 

 

reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze 

vápnika vo forme kalu  

O 

 

10 01 15 

 

popol, škvára a prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné 

ako uvedené v 100114  

O 

 

10 01 17 popolček zo spaľovania odpadov iný ako uvedený v 10 0116  O 

10 01 19 

 

odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 100105, 100107 

a 10 01 18  

O 

 

10 01 21 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 10 01 20  

O 

 

10 01 24 piesky z fluidnej vrstvy  O 

10 01 25 odpady zo skladovania a úpravy pre uhoľné elektrárne O 

10 01 26 odpady z úpravy chladiacej vody O 

10 02 01 odpad zo spracovania trosky  O 

10 02 02 nespracovaná troska  O 

10 02 08 tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 07  O 

10 02 10 okuje z valcovania  O 

10 02 12 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 02 

11 O 

10 02 14 

 

kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené 

v 10 02 13  

O 

 

10 02 15 iné kaly a filtračné koláče  O 

10 03 02 anódový šrot  O 

10 03 05 odpadový oxid hlinitý  O 

10 03 18 

odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené 

v 10 03 17  O 

10 03 20 prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 03 19  O 

10 03 22 

 

iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z 

guľových mlynov) iné ako uvedené v 100321  

O 

 

10 03 24 tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 23  O 

10 03 26 

 

kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené 

v 10 03 25  

O 

 

10 03 28 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 03 

27 O 

10 03 30 

 

odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov iné ako 

uvedené v 10 03 29  

O 

 

10 04 10 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 04 

09 O 

10 05 01 trosky z prvého a druhého tavenia  O 

10 05 04 iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 05 09 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 05 

08 O 



  
Správa o environmentálnej kontrole č. 26/2020/P 

Strana 12 z 20 

 

10 05 11 stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10 O 

10 06 01 trosky z prvého a druhého tavenia  O 

10 06 02 stery a peny z prvého a druhého tavenia O 

10 06 04 iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 06 10 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 06 

09 O 

10 07 01 trosky z prvého a druhého tavenia  O 

10 07 03 tuhé odpady z čistenia plynov  O 

10 07 02 stery a peny z prvého a druhého tavenia O 

10 07 04 iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 07 05 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 07 08 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 07 

07 O 

10 08 04 tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 08 09 iné trosky  O 

10 08 11 stery a peny iné ako uvedené v 10 08 10 O 

10 08 13 

 

odpady obsahujúce uhlík z výroby anód, iné ako uvedené 

v 10 08 12  

O 

 

10 08 14 anódový šrot O 

10 08 16 prach z dymových plynov iný ako uvedený v 100815  O 

10 08 18 

 

kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako 

uvedené v 100817  

O 

 

10 08 20 

odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 

19 O 

10 09 03 pecná troska  O 

10 09 06 

 

odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako 

uvedené v 10 09 05  

O 

 

10 09 08 

 

odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako 

uvedené v 10 09 07  

O 

 

10 09 10 prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09  O 

10 09 12 iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11  O 

10 09 14 odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13  O 

10 09 16 

 

odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený 

v 10 09 15  

O 

 

10 10 03 pecná troska  O 

10 10 06 

 

odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako 

uvedené v 10 10 05  

O 

 

10 10 08 

 

odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako 

uvedené v 10 10 07  

O 

 

10 10 10 prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 10 09  O 

10 10 12 iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 10 11 O 

10 10 14 odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 10 13  O 

10 10 16 

 

odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený 

v 10 10 15  

O 

 

10 11 03 odpadové vláknité materiály na báze skla  O 
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10 11 05 tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 11 10 

 

odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním iný 

ako uvedený v 10 11 09  

O 

 

10 11 12 odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11  O 

10 11 14 kal z leštenia a brúsenia skla iný ako uvedený v 10 11 13  O 

10 11 16 

 

tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené 

v 10 11 15  

O 

 

10 11 18 

 

kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako 

uvedené v 10 11 17  

O 

 

10 11 20 

 

tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste 

jeho vzniku iné ako uvedené v 10 11 19  

O 

 

10 12 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 12 03 tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 12 05 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 12 06 vyradené formy  O 

10 12 08 

 

odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky 

a dlaždice a odpadová kamenina (po tepelnom spracovaní)  

O 

 

10 12 10 tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09  O 

10 12 12 odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11  O 

10 12 13 kal zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

10 13 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 13 04 odpady z pálenia a hasenia vápna  O 

10 13 06 

 

tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 

a 10 13 13  

O 

 

10 13 07 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 13 10 

odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené 

v 10 13 09 O 

10 13 11 

 

odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako 

uvedené v 10 13 09 a 10 13 10  

O 

 

10 13 13 tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12  O 

10 13 14 odpadový betón a betónový kal  O 

11 01 10 kaly a filtračné koláče iné ako uvedené v 11 01 09  O 

11 01 14 odpady z odmasťovania iné ako uvedené v 11 01 13 O 

11 02 03 odpad z výroby anód pre vodné elektrolytické procesy O 

11 02 06  

odpady z procesov hydrometalurgie medi iné ako uvedené 

v 11 02 05 O 

11 05 02 zinkový popol O 

12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov O 

12 01 04 prach a zlomky z neželezných kovov O 

12 01 05 hobliny a triesky z plastov  O 

12 01 13 odpady zo zvárania  O 

12 01 15 kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14  O 

12 01 17 odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16  O 

12 01 21 

 

použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené 

v 12 01 20  

O 
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15 01 01 obaly z papiera a lepenky  O 

15 01 02 obaly z plastov  O 

15 01 03 obaly z dreva  O 

15 01 05 kompozitné obaly  O 

15 01 06 zmiešané obaly  O 

15 01 07 obaly zo skla  O 

15 01 09 obaly z textilu  O 

15 02 03 

 

absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a 

ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02  

O 

 

16 01 19 plasty  O 

16 01 20 sklo O 

16 01 22 časti inak nešpecifikované  O 

16 02 16 

časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené 

v 16 02 15  O 

16 03 04 anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03  O 

16 03 06 organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05  O 

16 05 09 

 

vyradené chemikálie iné ako uvedené v 16 05 06, 16 05 07 

alebo 16 05 08  

O 

 

16 08 03 

 

použité katalyzátory obsahujúce prechodné kovy alebo 

zlúčeniny prechodných kovov, inak nešpecifikované  

O 

 

16 08 04 

použité katalyzátory z krakovacích procesov okrem 16 08 

07 O 

16 11 02 

 

výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka 

z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 01  O 

16 11 04 

 

iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických 

procesov iné ako uvedené v 16 11 03  

O 

 

17 01 01 betón  O 

17 01 02 tehly  O 

17 01 03 obkladačky, dlaždice a keramika  O 

17 01 07 

 

zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako 

uvedené v 17 01 06  

O 

 

17 02 01 drevo  O 

17 02 02 sklo O 

17 02 03 plasty  O 

17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01  O 

17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03  O 

17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05  O 

17 05 08 štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07 O 

17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03  O 

17 08 02 

stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 

01  O 

17 09 04 

 

zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03  

O 

 

18 01 04 

 

odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú 

osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy (napr. 

O 
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 obväzy, sadrové odtlačky a obväzy, posteľná bielizeň, 

jednorazové odevy, plienky)  

18 02 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú 

osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy  

O 

18 02 06 chemikálie iné ako uvedené v 18 02 05  O 

19 01 12 popol a škvára iné ako uvedené v 19 01 11  O 

19 01 14 popolček iný ako uvedený v 19 01 13  O 

19 01 16 kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15  O 

19 01 18 odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17  O 

19 01 19 piesky z fluidnej vrstvy  O 

190203 

predbežne zmiešaný odpad zložený len z odpadov 

neoznačených ako nebezpečné  

19 03 05 stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04  O 

19 03 07 solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06  O 

19 04 01 vitrifikovaný odpad  O 

19 05 01 

 

nekompostované zložky komunálnych odpadov a 

podobných odpadov  

O 

 

19 05 02 nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 05 03 kompost nevyhovujúcej kvality  O 

19 08 01 zhrabky z hrablíc  O 

19 08 02 odpad z lapačov piesku  O 

19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd  O 

 19 08 12* 

kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd 

iné ako uvedené v 19 08 11  

 19 08 14* 

Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako 

uvedené v 19 08 13  

19 09 01 tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc  O 

19 09 02 kaly z čírenia vody  O 

19 09 03 kaly z dekarbonizácie  O 

19 09 04 použité aktívne uhlie  O 

19 09 05 nasýtené alebo použité iontomeničové živice  O 

19 10 04 úletová frakcia a prach iné ako uvedené v 19 10 03  O 

19 10 06 iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05  O 

19 11 06 

 

kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 19 11 05  

O 

 

19 12 04 plasty a guma  O 

19 12 08 textílie  O 

19 12 09 minerálne látky (napr. piesok, kamenivo)  O 

19 12 12 

 

iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického 

spracovania odpadu iné ako uvedené v 19 12 11  

O 

 

19 13 02 odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01  O 

19 13 04 kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03  O 

19 13 06 kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05  O 

20 02 02 zemina a kamenivo  O 

20 02 03 iné biologicky nerozložiteľné odpady  O 
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20 03 01 zmesový komunálny odpad  O 

20 03 02 odpad z trhovísk O 

20 03 03 odpad z čistenia ulíc  O 

20 03 06 odpad z čistenia kanalizácie  O 

20 03 07 objemný odpad  O 

20 03 08  drobný stavebný odpad  O 

*odpady sa musia pred uložením na skládke odpadov stabilizovať  

 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

 

Na základe evidencie prijatých odpadov vedených v interných tabuľkách prevádzkovateľa za 

1. polrok 2020 (podklad č. 7) a Ohlásení o vzniku odpadov a nakladaní s ním za roky 218 a 

2019, inšpekcia konštatuje že na skládku bol prijatý iba odpad, ktorý je povolený skládkovať 

a vizuálnou obhliadkou na kontrolovanej skládke odpadov nebolo zistené skládkovanie 

nepovolených druhov odpadov (foto č. 3 príloha). 

 

15. Podmienka II.D.11. 

V prevádzke je zakázané: 

- vykonávať skládkovanie kvapalných odpadov 

- odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky odpadov výbušné, korozívne, okysličujúce, 

vysoko horľavé alebo horľavé, 

- infekčných odpadov zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, 

- opotrebovaných pneumatík a aj drvených opotrebovaných pneumatík okrem pneumatík, 

ktoré možno použiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky, pneumatík z bicyklov 

a pneumatík s väčším vonkajším priemerom ako 1400 mm, 

- odpadov, ktorých obsah škodlivých látok presahuje hraničné hodnoty koncentrácie 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva, 

- biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad, parkov a z cintorínov a ďalšej zelene z 

pozemkov právnických osôb, fyzických osôb a občianskych združení, pokiaľ je súčasťou 

komunálneho odpadu.   

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Pri kontrole a miestnej obhliadke neboli zistené také skutočnosti, ktoré by naznačovali, že na 

kontrolovanej skládke dochádza k skládkovaniu kvapalných odpadov, výbušných, 

korozívnych, okysličujúcich, vysoko horľavých alebo horľavých odpadov, infekčných odpadov 

zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, opotrebovaných pneumatík (vrátane drvených 

pneumatík), odpadov ktorých obsah škodlivých látok presahuje hraničné koncentrácie podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva a biologicky 

rozložiteľných odpadov zo záhrad, parkov a z cintorínov. 

Pri miestnej obhliadke boli nájdené iba odpadové pneumatiky, ktoré však boli zhromaždené 

osobitne a pripravené ako konštrukčný materiál na ďalšiu plánovanú etapu budovania skládky. 

 

16. Podmienka II.D.16. 
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Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia môžu vzniknúť nasledujúce   odpady, 

zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje 

Katalóg odpadov:  

         130208 - iné motorové, prevodové a mazacie oleje -N- vzniká pri údržbe kompaktora. Je  

zhromažďovaný v pôvodných obaloch v sklade PHM a je odovzdávaný na zhodnotenie 

oprávnenej organizácii.  

         150110 - obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami -N- vzniká pri údržbe. Je zhromažďovaný v prevádzkovej 

miestnosti a je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej organizácii.  

         150202 - absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými 

látkami -N- vzniká pri údržbe a opravách. Je zhromažďovaný v určenej nádobe v 

prevádzkovej miestnosti a je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej organizácii.  

         160107 - olejové filtre -N- vzniká pri údržbe kompaktora. Je zhromažďovaný v určenej 

nádobe v prevádzkovej miestnosti a je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej 

organizácii.  

         190703 - priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako 190702 -O- vzniká pri 

prebytku priesakovej kvapaliny, ktorú nemožno recyklovať na povrch skládkovacieho 

priestoru. Jej odvoz je zabezpečený na ČOV.  

         200301 - zmesový komunálny odpad -O- vzniká v prevádzkovej časti. Je zhromažďovaný 

v určených nádobách a je zneškodňovaný na vlastnej skládke odpadov.  

         160601 - olovené batérie -N- vzniká pri výmene v kompaktore. Je zhromažďovaný v 

prevádzkovej miestnosti a je odovzdávaný na zhodnotenie oprávnenej organizácii.  

         160213 - vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené v 16 02 09 

až 16 02 12 (žiarivky, výbojky) -N- vzniká pri výmenách v osvetľovacích telesách v 

areáli skládky odpadov. Je zhromažďovaný v pôvodných obaloch v sklade PHM a je 

odovzdávaný na zhodnotenie oprávnenej organizácii. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

 

Odpady kat. č. 130208 - iné motorové, prevodové a mazacie oleje –N; 150202 - absorbenty, 

filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, 

ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami –N; 160107 - olejové filtre –N vznikajú 

pri servisných prácach na strojných zariadeniach skládky. Prevádzkovateľ uvádza, že odvoz 

takýchto druhov odpadov zabezpečuje spoločnosť vykonávajúca servisné práce. Na potvrdenie 

tejto skutočnosti bol predložený protokol o servisných prácach (podklad č. 3). 

Odpadu kat. č. 190703 - priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako 190702 –O nevzniká 

také množstvo, ktoré by prevyšovalo kapacitu akumulačnej nádrže, preto ju je možné 

recirkulovať na povrch skládky v celom objeme. 

Miestnou obhliadkou bolo zistené, že sa na prevádzke iné druhy odpadov, vzniknuté 

prevádzkou ani údržbou, nenachádzali. 

 

 

17. Podmienka II.D.17. 

V prípade vzniku odpadov prevádzkovateľovi ako pôvodcovi (okrem zmesového  komunálneho 

odpadu)   je tento povinný: 

a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 
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b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, 

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť 

identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, boli 

odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by 

mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné 

proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali 

požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá,   a o ich 

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie Inšpekcii. 
Zistený stav Dodržaná v časti a) 

  Nie je možné vyhodnotiť v časti b), c), d), e) 

  Nedodržaná v časti f) 

Opis  Áno 

Splnenie časti a) podmienky vyplýva z Ohlásení o vzniku odpadov a nakladaní s ním (typ 

dokladu P) za roky 2018 a 2019. Na základe kontroly uvedených odpadov v ohláseniach je 

možné konštatovať, že prevádzkovateľ dodržiava časť a) uvedenej podmienky. 

Vzhľadom k tomu, že sa odpady kategórie „N“ (nebezpečné odpady) na kontrolovanej 

prevádzke nenachádzali, tak ako to je uvedené aj v opise vyhodnotenia podmienky II.D.16., 

časti podmienky  c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť 

identifikačným listom nebezpečného odpadu a e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, 

v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, 

zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií 

v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti 

chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, nie je možné 

túto časť vyhodnotiť. 

Inšpekcia konštatuje, že nakoľko kontrolovaný subjekt neviedol evidenciu o odpadoch ktoré 

vznikli počas prevádzky na Evidenčných listoch odpadu (v zmysle podmienky integrovaného 

povolenia č. II.D.7. a v zmysle § 14 ods. 1 písm. f) zákona o odpadoch v nadväznosti na § 1 

ods. 3 Vyhl. MŽP SR č. 366/2015 Z. z.) časť f) podmienky II.D.17. Inšpekcia vyhodnotila ako 

nedodržanú. 

 

18. Podmienka II.D.18. 

Súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 (1 časť – 

3 etapa) a súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov, 

uvedené v konaniach v bode l) v úvodnej časti povolenia, sú udelené na obdobie 5 rokov od 

právoplatnosti tohoto rozhodnutia č. 3427- 12637/2018/Med/370390104/Z3. Platnosť týchto 

súhlasov Inšpekcia predĺži, a to aj opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v prevádzke k zmene 

skutočností, ktoré sú rozhodujúce na vydanie súhlasu a ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace 

pred uplynutím tohto termínu doručí Inšpekcii žiadosť o predĺženie súhlasov. 
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Zistený stav Nie je možné vyhodnotiť 

Opis  Áno 

Rozhodnutie č. 3427-12637/2018/Med/370390104/Z3 zo dňa 17.04.2018, nadobudlo 

právoplatnosť dňa 26.05.2018, t. j. od nadobudnutia právoplatnosti predmetného rozhodnutia 

neuplynulo v čase výkonu kontroly ešte obdobie 5 rokov. 

 

 

K. Prílohy správy  Nie 

 

 

L. Zhodnotenie dodržania podmienok povolenia 

Dodržané  

1. II.A.2.1. 

2. II.A.2.8. 

3. II.A.5.4. 

4. II.A.6.1. 

5. II.A.6.3. 

6. II.D.1. 

7. II.D.2. 

8. II.D.4 

9. II.D.10. 

10. II.D.11. 

11. II.D.16. 

12. II.D.17. v časti a) 

 

Nedodržané 

13. II.D.6. 

 

Nedodržané  v časti 

14. II.D.7. 

15. II.D.17. v časti f) 

 

Nie je možné vyhodnotiť 

16. II.F.3.3. 

17. II.D.3. 

18. II.D.9. 

19. II.D.17. v časti b), c), d), e)  

20. II.D.18. 

 

 

M. Záver – celkové zhodnotenie 

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ nedodržal podmienku povolenia II.D.6., 

časť podmienky II.D.7. a podmienku II.D.17. v časti f) tým, že za kontrolované obdobie 

neviedol evidenciu odpadu v zmysle § 14 ods. 1 písm. f) zákona o odpadoch v nadväznosti na 
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§ 1 ods. 3 Vyhl. MŽP SR č. 366/2015 Z. z. a neuchovával evidenciu odpadu podľa všeobecne 

záväzných predpisov odpadového hospodárstva.  

Zistenými nedostatkami prevádzkovateľ porušil povinnosti uvedené v § 26 ods. 1 písm. a) 

zákona o IPKZ, t.j. vykonávať činnosť v prevádzke v súlade s vydaným povolením a v § 26 

ods. 1 písm. b) zákona o IPKZ, t.j. udržiavať prevádzku v súlade s podmienkami určenými 

v povolení, čím naplnil skutkovú podstatu správneho deliktu podľa zákona o IPKZ. 

Na základe zistených nedostatkov Inšpekcia podľa: 

 § 35 ods. 2 písm. b) v súlade s § 37 zákona o IPKZ uloží prevádzkovateľovi pokutu 

za zistený správny delikt 

 

 

 

N. Podpisy 

Za SIŽP:   Mgr. Jakub Janič  
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Mgr. Lukáš Žilinčík 
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